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EXCHANGE OF NOTES (March 31, 1964) BETWEEN THE GOVERNMENT OF CANI
AND THE GOVERNMENT OF THE UNITED STATES OF AMERICA PROVID
FOR THE CONTINUATION IN FORCE BEYOND APRIL 1, 1964, OF THE AGI
MENT RECORDED IN THE EXCHANGE OF NOTES OF JULY 3 AND 13, 19&
RELATION TO THE WELLAND CANAL

The Secretary of State for External Affairs to the Ambassadar of the
United States of America to Canada

DEPARTMENT OF EXTERNAL AFFAIRS

OTTAWA, March 31, 1
No. 46

ExcELLENCY,

I have the honour to refer to Note No. 198 of December 19, 1963 to
from the Secretary of State for External Affairs and to yotr reply in Note
of December 20, 1963(l) regarding the intention of the Government of Canad
reimpose tolls on the Welland Canal as of April 1, 1964 at the rates and under
terms existing immediately prior to the suspension of these tolls in 1962.

ved assurances of my



(Traduction)

liGE DE NOTES (e 31 mars 1964) ENTRE LE GOUVERNEMENT DU CANADA
ET LE GOUVERNEMENT DES ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, PROROGEANT AU
DELÀ DU 1e AVRIL 1984 L'ACCORD CONCLU PAR L'ÉCHANGE DE NOTES
DES 3 ET 18 JUILLET 1962 RELATIF AU CANAL DE WELLAND.

i

Le Secrétaire d'État aux Affaires extérieures à l'Ambassadeur des
États-Unis d'Amérique au Canada

MINISTÈRE DES AFFAIRES EXTÉRIEURES

OTTAwA, le 31 mars 1964.

MBASSADENR,
.neur de me référer à la Note no 198, ai adressée

ihre- 1 QAR (1)

)us proposer que la présente Note et votre réponse
rnements un Accord prorogeant après le 1" avril
hange de Notes des 3 et 13 juillet 1962ee , relatif

ýassadeur, les assurances renouvelées de ma très



The Chargé d'Afaires, a.i. of the United States Embassy in Canada to the
Secretary of State for External Affairs

EMBASSY OF THE UNITED STATES OF AMERICA

OTTAWA, March 31, 196
No. 291

ExcELLENCY:

I have the honor to refer to your note No. 46 dated March 31, 1964 in whig
you refer to the inter-governmental agreement by exchange of notes dati
December 19 and 20, 1963, regarding the reimposition of tolls on the Wellai
Canal as of April 1, 1964, at the rates and under the terms in effect immediate
prior to the suspension of these tolls in 1962.

You state that upon re-examination of this matter the Canadian Gover,
ment has concluded that it would be preferable not to reimpose the tolls 9
the Welland Canal at the present time. I have been instructed by my Gover,
ment to inform you that the proposal not to reimpose tolls on the Wellai
Canal as of April 1, 1964 is acceptable.

Accordingly, *your note and this reply shall gconstitute an agreement betwei

out two Governments to continue in force, beyond April 1, 1964, the Agreeme
recorded in the exchange of notes of July 3 and 13, 1962 in relation to 0

Chargé d',



'I

Chargé d'Affaires a.i. de PAmbassade des États-Unis d'Amérique au Canada
au Secrétaire d'État aux Affaires extérieures

AMBASSADE DES ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE

OTTAwA, le 31 mars 1964.
291

NSIEUR LE MINSTRE,

J'ai l'honneur de me référer à votre Note no 46, en date du 31 mars 1964,
cernant l'Accord intergouvernemental, consigné dans l'Échange de Notes

19 et 20 décembre 1963, relatif à la réinstitution du péage du canal de
lland, à compter du le avril 1964, au tarif et aux conditions en vigueur
nédiatement avant la suspension de ces péages en 1962.

Vous déclarez que le Gouvernement canadien a de nouveau examiné la
ýstion et qu'il en a conclu qu'il serait préférable de ne pas réinstituer les
ges au canal de Welland à l'heure actuelle. Mon Gouvernement me charge
vous faire connaître qu'il agrée la proposition de ne pas réinstituer de péage
canal de Welland à compter du 1ar avril 1964.

Par conséquent, votre Note et la présente réponse constitueront entre nos
Ivernements un Accord prorogeant après le 1' avril 1964 l'Accord consigné
l'Échange de Notes des 3 et 13 juillet 1962, relatif au canal de Welland.

Agréez, Monsieur le Ministre, les assurances renouvelées de ma très haute
sidération.

Chargé d'Affaires ad interim
IVAN B. WHITE
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